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Today, corpus-based language teaching is the focus of many
researchers in the field of language education, and language corpuses
are used in different ways in this field. In this article, we intend to
introduce various types of corpora useful in language teaching and
point out their structural features, and discuss the efficiency of corpora
and their role in language teaching. Based on this, we have generally
introduced two types of corpus, pedagogic corpus, and the other
language learner corpus, and we have mentioned examples of these
corpuses in the Persian language. In addition, we have listed some
tagged linguistic data of the Persian language and showed how they
can be used in teaching the Persian language. It is clear that the main
question of this research is focused on the effect and applications of
corpora in language teaching, and to answer it, we had to refer to the
background of theoretical and practical studies in this field with a
comprehensive descriptive view. The results of the review and
research studies of this study show that each of the mentioned bodies
can be useful in language teaching in a special way according to the
content infrastructure they have, and the data analysis of this article
confirms the positive effect of linguistic data on the production of
appropriate educational content.
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1- Introduction

This research emphasizes the importance of corpus linguistics in the discussion of
teaching the Persian language. Therefore, the concept of corpus, corpus linguistics, its
impact on language teaching, and the types of useful corpora are examined. The use of
corpora, extracting information from them, corpus tools, and types of Persian learner
corpora are the main focus of this research. Linguistic corpora include learner corpora
and pedagogical corpora, both of which are effective in this field. The use of these
corpora for the preparation and editing of teaching materials based on real data at
different levels has provided useful knowledge to teachers and researchers in the field
of education. In this research, the introduction and examination of the use of available
corpora, syntactically tagged corpora, and non-syntactic tagged corpora in the Persian
language, as well as the influential studies of corpora, were discussed. However, there
have been relatively few corpus-based studies conducted in the Persian language. The
use of the AntConc software for examining content words and prepositions has been
practical for the Persian language from the Hamshahri corpus, and subsequently,
searching the syntactically tagged corpus yielded acceptable results.

2- Methodology and literature review

Research indicates that the use of language corpora not only opens up new outlets of
knowledge but also enhances the speed, accuracy, and credibility of the work. Learner
and educational language corpora are two types of corpora that serve the field of
language teaching. Learner corpora and pedagogical corpora are two types of corpora
that serve the field of language education. The learner corpus is derived from the
language productions of language learners and is used for error analysis and,
consequently, educational planning. Pedagogical corpora are a suitable educational
resource for writers, teachers, and language learners (Gavioli & Aston, 2001: 244),
providing learners with the opportunity to learn language in the face of natural
language productions. In this study, to examine the impact of corpora on language
education, we first review the background of corpus-based language teaching studies.
Then, we will examine the keywords in this field. We will also introduce data related
to Persian language learning and corpus-based studies of Persian language education.
Additionally, we will attempt to explain how to use three types of Persian learner
corpora, the Persian pedagogical corpus (along with the characteristics of such a
corpus) and annotated corpora in teaching the Persian language. In the process, while
referring to practical examples, we will discuss the limitations and boundaries of
different types of corpora to provide a criterion for corpus-based language teaching
research. Some of the corpus-based studies on the Persian language include Safari
(1395), Bakneov et al. (1398), Rezapour and Mouchani (1400). Similarly, in the field
of corpus-based Persian language learning studies with a focus on vocabulary, we can
mention Bijankhan et al. (1393), Sahraei et al. (1396), Zulfagar Kandari et al. (1398),
Mirzaei (1398), and Navidi et al. (1400).

3- Findings
As mentioned, language corpora can be useful in three forms: learner corpora,
pedagogical corpora, and annotated corpora in language education. To create a learner
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corpus, after gathering the data and storing learners' language productions in the
database, annotating is carried out. The types of annotations can be categorized into
two groups, determined based on the purposes of creating the corpus. The first group of
tags is error tags, which indicate the areas where the learner's language production
contains errors and the type of error. The other tags are linguistic.

In the third phase, tools for preparing the corpus are developed. Zero (1391),
Mushtaq et al. (2019), Johansson (2008), and Sanchez (2013) have presented different
categorizations of errors.

So far, 4 corpora have been compiled for Persian, including the Saadi Foundation
Corpus, Allameh Tabataba'i University Corpus, Salam Farsi Corpus, and Persian
Learner Corpus.

Pedagogical corpora are collected from the language productions of native speakers,
making them a valuable resource for language learners. These corpora provide data
that can be used by teachers, learners, and writers during language learning (Gavioli &
Aston, 2001) and are themselves considered as teaching resources. Subsequently,
concepts such as collocation and language teaching, vocabulary in context and
language teaching, word sequences, and basic and specialized vocabulary based on
frequency lists of words and keywords were discussed.

Annotated corpora such as the Persian Dependency Treebank, Persian Proposition
Bank, Persian Discourse Bank, Named Entity Corpus, and Coreference Corpus were
introduced.

The interaction of corpus linguistics with language teaching was also examined,
focusing on research conducted in the field of teaching Persian language and the
applications of the Persian learner corpus in teaching Persian, the applications of
pedagogical corpora in teaching Persian, and the applications of annotated Persian
corpora in teaching Persian.

4- Discussion and conclusion

The results indicated that the use of annotated corpora can be effective in teaching
grammar and syntactic and semantic structures. Additionally, the Persian Dependency
Treebank provides suitable patterns for teaching prepositions and compound verbs.
The use of pedagogical corpora in developing lesson content for vocabulary and
teaching vocabulary in context is useful. Both of these corpora can serve as educational
aids for language learners and assist them in learning the language. It was also stated
that learner corpora and their annotated errors are resources used in producing
educational materials and can even indicate the learning trajectory of language topics.
It can be said that various types of language corpora, including learner corpora,
pedagogical corpora, and annotated corpora, are all useful and illuminating in language
teaching in various ways. The development of suitable educational corpora,
considering the goals of language learners, can be seen as the prospect of future
research. Furthermore, making the most of the annotated corpora of the Persian
language in presenting educational patterns can be part of future studies. Tagging and
analyzing the errors of learner corpora in Persian and then utilizing them according to
the learner's level, first language, language learning goals, and the like, are other
subjects suggested for future studies.
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The research section of this article focused on extracting multi-layered content and
grammatical data from different Persian language sources and their application in
language teaching. It also explored the use of Persian syntactic corpora in Persian
language teaching, with a focus on the role of prepositions in verb structure and the
categorization of verbs based on their grammatical capacity.
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